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Αβγό / αυγό, το: huevo 

Αγαπάω: amar, querer 

Αγγελία, η: anuncio 

Αγγούρι, το: pepino 

Αγορά, η: compra / mercado 

Αγοράζω: comprar 

Αγόρι, το: chico, muchacho 

Άγχος, το: estrés 

Άδεια οδήγησης, η: permiso de conducir 

Αδειάζω: vaciar 

Αδελφή, η: hermana 

Αδέλφια, τα: hermanos (hermanos y hermanas) 

Αδελφός, ο: hermano 

Αδύνατος, η, ο: 

Αεροδρόμιο, το: aeropuerto 

Αεροπλάνο, το: avión 

Αεροπορικός, ή,  ό: aéreo 

Αεροσκάφος, το: avión 

Αεροσυνοδός, η/ο: azafato,-a 

Αισιόδοξος, η, ο: optimista 

Ακαδημαϊκό έτος, το: año académico, curso 

Ακούω: escuchar, oír 

Ακριβός, ή, ό: caro 

Ακύρωση, η: cancelación, anulación 

Αλάτι, το: sal 

Αλατίζω: echar sal, salar 

Αλατοπιπερώνω: salpimentar 

Αλεύρι, το: harina 

Αμαξοστοιχία, η: tren 

Αμμουδιά, η: playa, arenal 

Ανακαινισμένος, η, ο: renovado 

Ανακατεύω: mezclar, revolver 

Ανακατωμένος, η, ο: 

Αναχώρηση, η: partida, salida 

Άνδρας, ο: varón, hombre 

Ανεβαίνω: subir 

Ανεμιστήρα, η: ventilador 

Άνετος, η, ο: cómodo 

Ανηψιά, η: sobrina 

Ανηψιός, ο: sobrino 

Άνοιξη, η: primavera 



 

A. Morales Ortiz- C. Martínez Campillo, Καλώς ορίσατε στην Ελλάδα. Materiales 

para la enseñanza del Griego Moderno (Nivel inicial) 

 

Glosario griego-español 

 

2 

Ανοιχτός, ή, ό: abierto 

Αντίο: adiós 

Αξιοθέατα, τα: monumento, lugar de interés 

Απαισιόδοξος, η, ο : pesimista 

Απέναντι: enfrente 

Απεχθάνομαι: detestar, odiar 

Απλό εισιτήριο, το: billete sencillo (sólo ida) 

Απλός, ή, ό: sencillo 

Αποβιβάζω/ -ομαι: desembarcar 

Απογειώνομαι: despegar 

Απογείωση, η: despegue 

Απόδειξη, η: recibo, albarán 

Αποθήκη, η: almacén, trastero 

Απορροφητήρας, ο: extractor 

Αποσκεύες, οι: equipaje 

Αριθμός, ο: número 

Αριστερά: izquierda, a la izquierda 

Αρνί, το: cordero 

Αρτοποιείο, το: panadería 

Αρτοποιός, ο: panadero 

Αρχαιολογικός χώρος, ο: lugar arqueológico, yacimiento 

Αρχαιολόγος. ο/η: arqueólogo 

Αρχαίος, ά, ο: antiguo 

Αρχίζω: empezar, comenzar 

Ασανσέρ, το: ascensor 

Άσκηση, η: ejercicio 

Άσπρο κρασί, το: vino blanco 

Αστραπή, η: relámpago 

Αστράφτει: (imp.) hay relámpagos 

Αστυνομία, η: policía 

Αστυνομικός, ο/ η: policía 

Άσχημος, η, ο: feo / malo 

Ατομικά στοιχεία, τα: datos personales 

Αυλή, η: patio 

Αυτοκίνητο, το: coche, automóvil 

Άφιξη, η: llegada 

Βάζο, το: jarrón 

Βάζω: poner 

Βαλίτσα, η: maleta 

Βαμβακερός, ή, ό: de algodón 

Βγάζω: sacar 
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Βεράντα, η: terraza 

Βιβλίο, το: libro 

Βιβλιοθηκάριος, ο: bibliotecario 

Βιβλιοθήκη, η: biblioteca, estantería para libros 

Βιβλιοπολείο, το: librería 

Βίζα, η: visa 

Βιολογία, η: biología 

Βουνό, το: montaña 

Βουτήματα, τα: pastas de té, bollería 

Βούτυρο, το: mantequilla 

Βράζω: hervir, cocinar 

Βρέφος, ο: bebé 

Βρέχει: (imp.) llover 

Βρίσκομαι: situarse, encontrarse 

Βροντά: (imp.) hay  truenos 

Βροντή, η: trueno 

Βροχή, η: lluvia 

Βρύση, το: grifo, fuente 

Γάλα, το: leche 

Γαλακτοπωλείο, το: lechería 

γαλακτοπώλης, ο: lechero 

Γαλανός, ή, ό: 

Γεια σου / σας: hola, adiós 

Γειτονιά, η: vecindario, barrio 

Γεμίζω: llenar, rellenar 

Γεννήθηκα σε: nací en 

Γεννιέμαι: nacer 

Γιαγιά, η: abuela 

Γιαούρτι, το: yogurt 

Γιατρός, ο/η: médico 

Γιός, ο: hijo varón 

Γκαράζ, το: garaje 

Γκαρσονιέρα, η: estudio, apartamento pequeño 

Γλυκό, το: dulce 

Γλυκός, ή, ό: dulce 

Γνωριμία, η: amistad, conocimiento 

Γονείς, οι: padres (padre y madre) 

Γραβάτα, η: corbata 

Γραμμάριο, το: gramo 

Γραμματέας, ο/η: secretario 

Γραμμή, η: línea (de metro…) 
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Γραφείο, το: oficina, despacho 

Γρίζος, η, ο: gris 

Γυμνάσιο, το: instituto (ESO) 

Γυναίκα, η: mujer 

Γυρίζω: volver, regresar 

Γωνία, η: esquina 

Δασκάλα, η: profesora, maestra 

Δεξιά: derecha, a la derecha 

Δημητριακά, τα: cereales 

Δημοσιογράφος, ο/η: periodista 

Διαβάζω: estudiar, leer 

Διαβάζω: leer, estudiar 

Διάβασμα, το: lectura 

Διαβατήριο, το: pasaporte 

Διαδίκτυο, το: red, internet 

Διαδρομή, η: trayecto 

Διαδρομή, η: trayecto, recorrido, itinerario 

Διάδρομος, ο: pasillo 

Δίαιτα, η: dieta 

Διάλειμμα, το: pausa, descanso, recreo 

Διαμέρισμα, το: apartamento, piso 

Διασκεδάζω: divertir, entretener 

Διασκέδαση, η: diversión, entretenimiento 

Διασκεδαστικός, ή, ό: entretenido, divertido 

Διατροφή, η: alimentación 

Διατροφική πυραμίδα, η: pirámide alimenticia 

Διεύθυνση, η: dirección 

Διεύθυνση, η: dirección 

Δικηγορική εταιρία: despacho de abogados, bufete 

Δικηγόρος, ο/η: abogado 

Διπλός, ή, ό: doble 

Δίπλωμα οδήγησης, το: carnet de conducir 

Διπλωμάτης, ο/η: diplomático 

Δουλειά, η: trabajo 

Δουλειά: trabajo 

Δουλεύω: trabajar 

Δρομολόγιο, το: ruta, trayecto 

Δρόμος, ο: calle, carretera 

Δυάρι, το: piso de dos habitaciones 

Δωμάτιο, το: habitación 

Δωρεάν: gratis, gratuito 
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Δώρο, το: regalo 

Εβδομαδιαίο εισιτήριο, το: billete semanal 

Εθνικός οδός, η: carretera nacional 

Εθνικότητα: nacionalidad 

Ειδήσεις, οι: noticias, informativos 

Είμαι με παρέα: estar con amigos, estar en compañía 

Εισιτήριο με επιστροφή, το: billete de iday vuelta 

Εισιτήριο, το: billete, ticket, entrada 

Είσοδος, η: entrada 

Εκδρομή, η: excursión 

Έκθεση, η: exposición 

Εκκλησία, η: iglesia 

Εκπομπή, η: emisión, programa 

Ελαιόλαδο, το: aceite de oliva 

Έλεγχος διαβατηρίου: control de pasaportes 

Έλεγχος, το: control 

Ελεύθερος χρόνος, ο: tiempo libre 

Ελεύθερος, η, ο: soltero, libre 

Ελιά, η: aceituna 

Εμπορικό κέντρο, το: centro comercial 

Εμπορικός, ή, ό: comercial 

Ενδιαφέρομαι (για): interesarse por 

Ενδιαφέρον, το: interés 

Ενδιαφέρω : interesar 

Ένδυμα, το: prenda, ropa 

Ενδυμασία, η: vestimenta, vestuario, ropa  

Ενοικιάζω: alquilar 

Ενοίκιο, το: alquiler 

Εξάδελφη, η: prima 

Εξάδελφος, ο: primo 

Εξέταση, η: examen 

Έξοδος, η: salida 

Εξοχικό, το: casa de campo, chalé 

Επαγγελματική διεύθυνση, η: dirección de trabajo 

Επιβάτης, ο: pasajero 

Επιβιβάζω/ -ομαι: embarcar 

Επιμελής, ές: diligente 

Έπιπλο, το: mueble 

Επιπλωμένος, α, ο: amueblado 

Επισκέπτης, ο: visitante 

Επισκέπτομαι: visitar 
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Επιστρέφω: volver, regresar 

Επιστροφή, η: vuelta 

Επιτέλους: finalmente, al fin 

Επιτραπέζια παιχνίδια, τα: juegos de mesa 

Εργάζομαι: trabajar 

Εργαστήριο, το: taller, laboratorio 

Εργάτης, ο: trabajador, obrero 

Εστιατόριο, το: restaurante 

Εσώρουχα, τα: ropa interior 

Εταιρία, η: compañía 

Εταιρία, η: compañía, empresa 

Ετικέτα, η: etiqueta 

Ετοιμάζω: preparar 

Έτος γέννησης: año de nacimiento 

Έτσι κι έτσι: regular, así así… 

Ευθεία: recto, en línea recta 

Ευρώ, το: euro 

Εφημερίδα, η: periódico 

Ζακέτα, η: chaqueta 

Ζάχαρη, η: azúcar 

Ζαχαροπλαστείο, το: pastelería 

ζαχαροπλάστης, ο: pastelero 

Ζεσταίνω: calentar 

Ζέστη, η: calor 

Ζεστός, ή, ό: cálido, caliente, caluroso 

Ζευγάρι, το: pareja 

Ζωγραφική, η: pintura 

Ζωντανή μουσική, η: música en vivo 

Ηθοποιος, ο/η: actor 

Ηλεκτρικός, ή, ό: eléctrico 

Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: correo electrónico, email 

Ηλικία, η: edad 

Ηλιοβασίλευμα, το: puesta de sol 

Ημερίσιο εισιτήριο, το: billete para un día 

Ημερομηνία, η: fecha 

Ημιώροφος, ο: entresuelo 

 Ήρεμος, η, ο: tranquilo 

Θα τα πούμε: nos vemos, hasta luego (fórmula despedida) 

Θαύμα: de maravilla 

Θέα, η: vista 

Θέατρο, το: teatro 
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Θεία, η: tía 

Θείος, ο: tío 

Θέρμανση, η: calefacción 

Ιατρική, η: medicina 

Ιδανικός, ά, ό: ideal 

Ιδιοκτήτης, ο: propietario 

Ιδιωτικός, ή, ό: privado 

Ιερέας. o: sacerdote 

Ίντερνετ, το: internet 

Ίσιος, α, ο: liso (del pelo) 

Ισόγειο, το: planta baja 

Ιστορία της τέχνης, η: historia del arte 

Ιστορία, η: historia 

Κάδρο, το: cuadro 

Καθαρίζω: limpiar 

Καθηγητής, ο: profesor (universitario) 

Καθηγήτρια, η: profesora (universitaria) 

Καθρέφτη, ο: espejo 

Καϊκι, το: caique (tipo de barco) 

Καινούριος, α, ο: nuevo 

Καιρός, ο: tiempo 

Καλά: bien 

Καλή αντάμωση: adiós, hasta pronto (fórmula despedida) 

Καλή εβδομάδα: feliz semana 

Καλημέρα: buenos días 

Καληνύχτα: buenas noches (al acostarse) 

Καλό βράδυ: buenas noches 

Καλό μεσημέρι: buen mediodía 

Καλό μήνα: feliz mes 

Καλό ταξίδι!: ¡buen viaje! 

Καλοκαίρι, το: verano 

Καλοριφέρ, τα: calefacción 

Καλός, ή, ό: bueno 

Καλοτεχνισμένος, η, ό: bien peinado, arreglado (del pelo) 

Κάλτσα, η: calcetín, media 

Καλτσόν, το: media, panty, leotardo 

Καλώς ήλθατε!: ¡bienvenidos! 

Καλώς ορίσατε!: ¡bienvenidos! 

Καμπίνα, η: cabina 

Καναπές, ο: sofá 

Κάνει αέρα: (imp.) hay aire, hace aire 
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Κάνει δροσιά: hace fresco 

Κάνει ζέστη: (imp.) hace calor 

Κάνει ζέστη: hace calor 

Κάνει κρύο: (imp.) hace frío 

Κάνει κρύο: hace frío 

Κάνει ψύχρα: (imp) hace frío 

Κάνω παρέα με: hacer amigos, relacionarse con, ir en grupo 

Κάνω ψώνια: comprar, hacer compras 

Καπετάνιος, ο: capitán 

Καράβι, το: barco 

Καρέκλα, η: silla 

Καρότα, η: zanahoria 

Καρπούζι, το: sandía 

Κάρτα επιβίβασης, η: tarjeta de embarque 

Καστανός, ή, ό: castaño 

Κατάσταση, η: situación 

Κατάστημα ρουχών, το: tienda de ropa 

Κατάστημα, το: tienda, establecimiento 

Κατεβαίνω: bajar 

Κατσαρόλα, η: cacerola, olla 

Κατσαρός, η, ο: rizado  

Κάτω: abajo 

Καφενείο, το: café (cafetería) 

Καφές, ο: café 

Καφεταρία, η: cafetería 

Κέντρο, το: centro 

Κήπος, ο: jardín 

Κιθάρα, η: guitarra 

Κιλό, το: kilo 

Κιμά, το: carne picada 

Κινηματογράφος, ο: cine 

Κίνηση, η: tráfico, movimiento 

Κινητό τηλέφωνο: teléfono móvil 

Κλείνω (δωμάτιο, πτήση): cerrar / reservar 

Κλειστός, ή, ό: cerrado 

Κλίμα, το: clima 

Κλιματισμός, ο: climatizador, aire acondicionado 

Κλινική, η: clínica 

Κόβω σε κομμάτια: cortar en trozos 

Κόβω σε φέτες: cortar en lonchas 

Κόβω: cortar 
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Κοινόχρηστα, τα: gastos comunes, gastos de comunidad (en una casa) 

Κόκκινο κρασί, το: vino tinto 

Κολοκυθάκι, το: calabacín 

Κομοδίνο, το: cómoda 

Κονσέρβα, η: conserva 

Κοντός, ή, ό: corto (del pelo) / bajo 

Κοπέλα, η: chica, muchacha 

Κόρη, η: hija 

Κόσμος, ο: gente 

Κοστίζω: costar 

Κοτόπουλο, το: pollo 

Κουαζιέρα, η: crucero 

Κουζίνα, η: cocina 

Κουζινικά σκεύη, τα: utensilios de cocina 

Κουζινικός, ή, ό: de cocina 

Κουκλοθέατρο, το: marionetas 

Κουμπάρα, η: madrina 

Κουμπάρος, ο: padrino 

Κουράζομαι: cansarse 

Κουταλάκι, το: cucharita 

Κουτάλι, το: cuchara 

Κουταλιά, η: cucharada 

Κρασί, το: vino 

Κρέας, το: carne 

Κρεβάτι, το: cama 

Κρεμμύδι, το: cebolla 

Κρεοπωλείο, το: carnicería 

Κρύο, το: frío 

Κρύος, α, ο: frío 

Κυκλοφορία, η: circulación, tráfico 

Κυλικείο, το: cantina 

Λάδι, το: aceite 

Λαϊκή αγορά, η: mercado, plaza de abastos 

Λαικός, ή, ό: popular 

Λατρεύω: adorar 

Λαχανικά, τα: verdura, hortalizas 

Λάχανο, το: col, repollo 

Λέγομαι : llamarse 

Λεμόνι, το: limón 

Λεπτός, ή, ό: delgado 

Λευκό κρασί, το: vino blanco 
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Λεφτά, τα: dinero 

Λεωφορείο, το: autobús 

Λεώφορος, η: avenida 

Λιμάνι, το: puerto 

Λινός, ή, ό: de lino 

Λογαριασμός, ο: cuenta 

Λογοτεχνία, η: literatura 

Λουκάνικο, το: salchicha, longaniza 

Λουτρό, το: cuarto de baño 

Λύκειο, το: instituto (bachillerato) 

Λυπημένος, η, ο: triste 

Μαγαζί, το: tienda, negocio / bar, club 

Μάγειρας, ο: cocinero 

Μαγείρεμα, το: cocina, guiso, plato 

Μαγειρεύω: cocinar 

Μαθαίνω: aprender 

Μάθημα, το: clase, asignatura, lección 

Μαθητής, ο: alumno 

Μαθήτρια, η: alumna 

Μαϊντανός, ο: perejil 

Μακαρονάδα, η: plato de espagueti, de pasta 

Μακαρόνι, το: macarrón, espagueti, pasta 

Μάλλινος, η, ο: de lana 

Μαμά, η: mamá 

Μάνα, η: mamá, madre 

Μανάβης, ο: verdulero, frutero 

Μανάβικο, το: verdulería, frutería 

Μαξιλάρι, το: almohada 

Μαρούλι, το: lechuga 

Μαύρος, η, ο: moreno (del pelo), negro 

Μαχαίρι, το: cuchillo 

Με λένε: me llamo 

Με τα πόδια: a pie,andando 

Μεγάλος, η, ο: grande 

Μεζονέτα, η: dúplex 

Μειωμένο εισιτήριο, το: billete / entrada reducida 

Μελετάω: estudiar, trabajar (intelectualmente) 

Μελέτη, η: trabajo, estudio 

Μελιτζάνα, η: berenjena 

Μέσο, το: medio 

Μεσογειακός, ή, ό: mediterráneo 
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Μεταξωτός, ή, ό: de seda 

Μεταφορικά μέσα, τα: medios de transporte 

Μετρητά: contante, en metálico 

Μέτριος, α, ο: mediano / normal (=no muy dulce (con una de azúcar), spec. del café) 

Μετρό, το: metro 

Μήλο, το: manzana 

Μητέρα, η: madre 

Μικρός, ή, ό: pequeño 

Μισθός, ο. sueldo 

Μνημείο, το: monumento 

Μονοκατοικία, η: casa, vivienda unifamiliar 

Μοντέρνος, α, ο: moderno 

Μοτοσικλήτα, η: moto 

Μου αρέσει: me gusta 

Μουσείο, το: museo 

Μουσική, η: música 

Μπακάλης, ο: tendero 

Μπακάλικο, το: tienda de ultramarinos 

Μπάλα, η: pelota, bola, balón 

Μπαλκόνι, το: balcón 

Μπαμπάς, ο: papá 

Μπανιέρα, η: bañera 

Μπάνιο, το: baño 

Μπίρα, η: cerveza 

Μπλούζα, η: blusa 

Μπριζόλα, η : chuleta 

Μπροστά σε: delante de 

Μυθιστόρημα, το: novela 

Μωρό, το: bebé 

Να είσαι καλά/ να είστε καλά: que vaya bien (fórmula despedida) 

Νέα, τα: noticias 

Νευρικός, ή, ό: nervioso 

Νησί, το: isla 

Νιπτήρας, ο: fregadero 

Νοικάρης, ο: inquilino 

Νοικάρισσα, η: inquilina 

Νοίκι, το: alquiler 

Νοικιάζω: alquilar 

Νομική, η: derecho 

Νόμισμα, το: moneda 

Νοσοκομείο, το: hospital 
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Νόστιμος, ή, ο: rico, sabroso 

Ντάμα, η: damas (juego) 

Ντισκοτέκ, η: discoteca 

Ντομάτα, η: tomate 

Ντουζιέρα, η: ducha 

Ντουλάπα, η: armario 

Ξανθός, ή, ό: rubio 

Ξεκινάω: partir, comenzar, salir 

Ξεκινάω: salir, partir /comenzar, empezar 

Ξεκουράζομαι: descansar 

Ξεναγός, ο: guía 

Ξενοδοχείο, το: hotel 

Ξένωνας, ο: hostal, albergue 

Ξέρω: saber, conocer 

Ξεσκονίζω: quitar el polvo, desempolvar 

Ξιδάτος, η, ο: en vinagre, encurtido 

Ξίδι, το: vinagre 

Οδηγίες πρόσβασης, οι: instrucciones para llegar, instrucciones de acceso 

Οδηγός, ο: conductor, chófer / (τουριστικός) guía 

Οδός, η: calle, carretera 

Οικογένεια, η: familia 

Οικογενιακή κατάσταση: situación familiar, estado civil 

Οικονομολόγος, ο /η: economista 

Όνομα: nombre 

Ονομάζομαι: llamarse 

Ονοματοεπώνυμο, το: nombre y apellidos 

Ορίστε: ¡tome!, ¡aquí tiene! / ¡pase! / ¿qué desea? / ¡dígame! 

Όροφος, ο: piso 

Όσπρια, τα: legumbres 

Ούζο, το: ouzo (bebida anisada típica griega) 

Παϊδάκι, το: chuletilla 

Παιδί, το: niño, hijo 

Παίζω: jugar / tocar (instrumento) 

Παίρνω: coger, tomar 

Παιχνίδι, το: juego 

Παλιός, ά, ό: viejo, antiguo 

Παλτό, το: abrigo 

Πανεπιστήμιο, το: universidad 

Παντελόνι, το: pantalón 

Παντοπωλείο, το:  tienda de ultramarinos, de comestibles 

Παντοπώλης, ο: tendero 
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Παντρεμένος, η, ο: casado 

Πάνω: arriba 

Παππούς, ο: abuelo 

Παράθυρο, το: ventana 

Παρακολουθώ: seguir, (espec. estar matriculado, cursar una asignatura) 

Παραλία, η: playa 

Παρέα, η: pandilla, grupo de amigos, compañía 

Πάρκινγκ, το: aparcamiento, parking 

Πάρκο, το: parque 

Πατάτα, η: patata 

Πατέρας, ο : padre 

Πεθερά, η: suegra 

Πεθερικά, τα: suegros (suegro y suegra) 

Πεθερός, ο: suegro 

Πελάτης, ο: cliente 

Πεπόνι, το: melón 

Περιγράφω: describir 

Περιλαμβάνω: incluir, contener, comprehender 

Περιοδικό, το: revista 

Περιοχή, η: región, provincia 

Περίπατος, ο: paseo 

Περιπτεράς, ο: quiosquero 

Περίπτερο, το: kiosko 

Περίφημος, ή, ο: famoso 

Περιχύνω: derramar 

Περνάω: pasar 

Περπατάω: pasear, caminar 

Πηγαίνω για έναν καφέ: ir a tomar café 

Πηγαίνω για ποτό: ir a beber algo, ir a tomar algo 

Πηγαίνω παρέα: ir con amigos, ir en pandilla 

Πιάτο, το: plato 

Πιλότος, ο: piloto 

Πιπέρι, το: pimienta 

Πιρούνι, το: tenedor 

Πισίνα, η: piscina 

Πιστωτική κάρτα, η: tarjeta de crédito 

Πλατεία, η: plaza 

Πλένω τα πιάτα: fregar los plato 

Πλένω: lavar 

Πληροφορική, η: informática 

Πλήρωμα, το: tripulación 
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Πληρώνω με κάρτα: pagar con tarjeta 

Πληρώνω τοις μετριτοίς /μετρητά: pagar al contado 

Πληρώνω: pagar 

Πλοίο, το: barco 

Πλούσιος, η, ο: rico 

Πλυντήριο πιάτων, το: lavavajillas 

Πλυντήριο, το: lavadora 

Ποδηλασία, η: ciclismo 

Ποδήλατο, το: bicicleta 

Πόδι, το: pie, pierna 

Ποδόσφαιρο, το: futbol 

Πόλη, η: ciudad 

Πολύ καλά: muy bien 

Πολύθρονα, η: sillón 

Πολυκατοικία, η: edificio, vivienda de pisos 

Πόρτα, η: puerta 

Πορτοκάλι, το: naranja 

Ποτήρι, το: vaso 

Ποτίζω: regar 

Ποτό, το: bebida 

Πουκάμισο, το: camisa 

Πουλάω: vender 

Πούλμαν, το: autobús (no urbano, de largo recorrido), pulman 

Πουλόβερ, το: jersey, pullover 

Πρακτορείο ταξιδιών: agencia de viajes 

Πράσινος, η, ο: verde 

Πρεσβεία, η: embajada 

Προάστια, τα: afueras, barrio residencial 

Προαστικός, ή, ό: suburbano 

Πρόγραμμα σπουδών, το: programa de estudios, plan de estudios 

Προϊόν, το: producto 

Πρόσβαση, η: acceso 

Προσγειώνομαι: aterrizar 

Προσγείωση, η: aterrizaje 

Προσθέτω: añadir 

Πρόσφατα: recientemente 

Προσφορά, η: oferta 

Προσωπικά δεδομένα, τα: datos personales 

Προσωπικά στοιχεία, τα: datos personales 

Πτήση, η: vuelo 

Πτώση, η: rebaja 
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Πώληση, η: venta 

Πωλητής, ο: vendedor 

Πωλιέται: se vende 

Ραδιώφονο, το: radio 

Ρεσεψιονιστ . ο/η: recepcionista 

Ρέστα, τα: las vueltas (del dinero) 

Ρετιρέ, το: ático 

Ρίγανη, η: orégano 

Ρίχνω: echar, arrojar 

Ροδάκινο, το: melocotón 

Ροζέ κρασί, το: vino rosado 

Ρούχα, τα: ropa 

Ρύζι, το: arroz 

Ρωτάω: preguntar 

Σακάκι, το: chaqueta, americana 

Σακίδιο, το: mochila 

Σάκος, ο: bolsa, macuto, saco 

Σακούλα, η: bolsa 

Σαλάμι, το: fiambre, salami 

Σαλόνι, το: salón 

Σερβίρω: servir 

Σερβιτόρος, ο: camarero 

Σιδεροδρομικός σταθμός, ο: estación de ferrocarril, estación de trenes 

Σιδεροδρομικός, ή, ό: de ferrocarril 

Σινεμά, το: cine 

Σκάκι, το: ajedrez 

Σκόρδο, το: ajo 

Σκουπίδι, το: basura 

Σοκολάτα, η: chocolate 

Σούπερ μαρκετ, το: supermercado 

Σπανάκι, το: espinaca 

Σπίτι, το: casa 

Σπορ, το: deporte 

Σπουδάζω: estudiar (una carrera…) 

Σπουδαστής, ο: estudiante (masc.) 

Σπουδάστρια, η: estudiante (fem.) 

Σπουδές, οι: estudios, carrera 

Σταθερό τηλέφωνο: teléfono fijo 

Στάθμευση, η: aparcamiento 

Σταθμός, ο: estación 

Σταματάω: parar(se), detenerse 
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Στάση, η: parada (de autobús, de metro…) 

Σταφύλι, το: uva 

Στο καλό: que vaya bien (fórmula despedida) 

Στρατό, το: ejército 

Στρίβω: torcer, girar 

Στρώνω το κρεβάτι: hacer la cama 

Στρώνω το τραπέζι: poner la mesa 

Στρώνω: tender, poner 

Συγκάτοικος, ο: compañero de piso 

Συγκατοικώ: vivir con, compartir piso 

Συγκρότημα, το: urbanización 

Σύζυγος, ο /η: esposo/a 

Συκώτι, το: hígado 

Συλλογή, η: colección 

Συμμαθητής, ο: compañero de clase 

Συμμαθήτρια, η: compañera de clase 

Συνάδελφος, ο: colega 

Συναυλία, η: concierto 

Συνθετικός, ή, ο: sintético 

Συνταγή, η: receta 

Σύντομα: pronto, en breve 

Σχολείο, το: escuela, colegio 

Τα λέμε: hasta luego (fórmula despedida) 

Ταβέρνα, η: tasca, taberna 

Τάβλι, το: tavli (backgammon) 

Ταινία, η: película, film 

Ταμείο, το: caja, cajero 

Ταμίας, ο: cajero 

Ταξί, το: taxi 

Ταξιδεύω: viajar 

Ταξίδι, το: viaje 

Ταξιδιοτικό πρακτορείο: agencia de viajes 

Ταξιδιώτης, ο: viajero 

Ταράζω: agitar, mezclar  

Ταράτσα, η: azotea, terrado 

Ταυτότητα, η: identidad, carnet de identidad 

Ταχυδρομείο, το: correos 

Ταχυδρομική διεύθυνση: dirección postal 

Ταχυδρομικός κώδικας (Τ.Κ): código postal 

Ταχυδρόμος, ο: cartero 

Ταψί, το: fuente de horno 
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Τέλειος, α, ο: perfecto 

Τελειώνω: terminar, acabar 

Τελωνείο, το: aduana 

Τεμπέλης, ες: vago 

Τέννις, το: tenis 

Τέντα, η: tienda de campaña 

Τέρμα, το: fin de trayecto, última parada 

Τεσσάρι, το: piso de cuatro habitaciones 

Τέχνη, η: arte 

Τηγάνι, το: sartén 

Τηγανίζω: freír 

Τηλεόραση, η: televisión 

Τηλέφωνο, το: teléfono 

Τιμή, η: precio 

Τοίχος, ο: muro, pared 

Τοποθετώ: colocar 

Τόπος γέννησης: lugar de nacimiento 

Τόπος κατοικίας: dirección, lugar donde se vive 

Τουαλέτα, η: WC, aseo 

Τουρισμός, ο: turismo 

Τουρίστας, ο: turista 

Τουριστικό γραφείο, το: oficina turística 

Τουριστικός οδηγός, ο: guía turística 

Τραγουδάω: cantar 

Τραγούδι, το: canción 

Τραμ, το: tranvía 

Τράπεζα, η: banco 

Τραπεζάκι, το: mesilla 

Τραπεζαρία, η: comedor 

Τραπέζι, το: mesa 

Τρελαίνομαι (για): enloquecer por 

Τρένο, το: tren 

Τριάρι, το: piso de tres habitaciones 

Τρόλεϊ, το: trolebús 

Τρόφιμα, τα: alimentos 

Τυρί, το: queso 

Τυχερά παιχνίδια, τα: juegos de azar 

Υγεία, η: salud 

Υγιεινή διατροφή, η: alimentación sana 

Υγιεινός, ή, ό: saludable, sano 

Υγιής, ές: sano 



 

A. Morales Ortiz- C. Martínez Campillo, Καλώς ορίσατε στην Ελλάδα. Materiales 

para la enseñanza del Griego Moderno (Nivel inicial) 

 

Glosario griego-español 

 

18 

Υπάλληλος, ο: funcionario, dependiente 

Υπεραγορά, η: hipermercado 

Υπέρβαρος, το: sobrepeso 

Υπέροχα: fenomenal 

Υπόγειο, το: sótano 

Υπογραφή, η: firma 

Υποκατάστημα, το: sucursal 

Υπολογιστής, ο: ordenador 

Υπόλοιπος, η, ο: restante 

Φαγητό, το: comida 

Φανάρι, το: semáforo 

Φαντάρος, ο: soldado 

Φαρμακείο, το: farmacia 

Φασολάκια, τα: judías 

Φέτα, η: rebanada, rodaja, loncha / queso feta, queso de oveja 

Φεύγω: marcharse, irse 

Φθινώπορο, το: otoño 

Φίλη, η: amiga 

Φιλολογία, η: filología 

Φίλος, ο: amigo 

Φιλοσοφία, η: filosofía 

Φλαύτο, το: flauta 

Φοιτητής, ο: estudiante (universitario) 

Φοιτήτρια, η: estudiante (universitaria) 

Φόρεμα, το: vestido  

Φουρνάρης, ο: panadero 

Φούρνος μικροκυμάτων, ο: horno microondas 

Φούρνος, ο: horno / panadería 

Φροντιστήριο, το: academia 

Φρούτα, τα: fruta 

Φτάνω: llegar 

Φτηνός, ή, ό: barato 

Φτωχός, ή, ό: pobre 

Φυλλάδιο εγγραφής, το: formulario de inscripción 

Φυσάει: (imp.): hace viento, hay viento 

Φυσική, η: física 

Φυτό, το: planta 

Φώς, το: luz 

Φωτεινός, ή, ό: luminoso 

Φωτογραφίζω: hacer fotos 

Φωτογραφική μηχανή, η: máquina fotográfica, cámara 
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Χαλί, το: alfombra 

Χαρούμενος, η, ο: alegre, contento 

Χάρτης, ο: mapa 

Χαρτιά, τα: cartas (juego) 

Χαρτονόμιστα, το: billete 

Χασάπης, ο: carnicero 

Χασάπικο, το: carnicería 

Χειμώνας, ο: invierno 

Χημεία, η: química 

Χήρα, η: viuda 

Χήρος, ο: viudo 

Χιόνι, το: nieve 

Χιονίζει: (imp.) nieva 

Χοιρινό, το: cerdo 

Χολ, το: hall 

Χόμπι, το: hobby 

Χοντρός, ή, ό: gordo 

Χορεύω: bailar 

Χορός, ο: baile 

Χρήματα, τα: dinero 

Χρόνος, ο: año, tiempo 

Χταπόδι, το: pulpo 

Χτυπώ: golpear, batir (τα αυγά, lo huevos) 

Χώρα, η: país 

Χωρισμένος, η, ο: separado 

Χώρος εργασίας, ο: lugar de trabajo 

Χώρος, ο: espacio, lugar 

Ψαράδικο, το: pescadería 

Ψαράς, ο: pescadero / pescador 

Ψάρεμα, το: pesca 

Ψαρεύω: pescar 

Ψάρι, το: pescado 

Ψηλός, ή, ό: alto 

Ψήνω: asar 

Ψιλά, τα: suelto (dinero) 

Ψιλικατζής, ο: mercero, tendero 

Ψιλικατζίδικο, το: mercería / tienda de revistas y chucherías 

Ψιλοκομμένος, η, ο: cortado en trozos pequeños 

Ψυγείο, το: nevera 

Ψυχαγωγία, η: entretenimiento 

Ψωμί, το: pan 
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Ψώνια, τα: compras 

Ψωνίζω: comprar, hacer compras 


